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DE Anleitung
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Bewegungsspanne des Leuchtenarms und LeuchtenfuR:

- Uberwachen Sie bitte den FuB der Leuchte wihrend Sie den Arm verstellen.

- Der Arm der Leuchte hat eine Bewegungsspanne von 150°. (Sollte das Gelenk tberlastet
werden, kann es zu Beschadigungen kommen.)

. Verbinden Sie das Netzteil bitte mit dem Riickteil der Leuchte.

. Beriihren Sie bitte die Taste, um die Leuchte ein-/auszuschalten
und sie in 3 Schritten zu dimmen.
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= Auswechseln der Batterien.




Funktion

T Grad Celsius/Fahrenheit
emperatur

Alarme/ sonnerie .
/ Schlummer Funktion

Stunde

Minute

Datum Woche

Kalender und Alarm Einstellungsoptionen

Datum und Zeit Einstellung

- Normaler Modus: Driicken Sie "S" (SET), um in den Datum und Zeit Modus zu wechseln. Driicken
Sie "S" (SET) erneut, um zu der nachsten Einstellung zu gelangen. Die
Reihenfolge der Einstellungen ist wie folgt:

Stunde — Minute — Jahr — Monat - Tag
Driicken Sie A und V, um die Kalenderwoche zu wéhlen.

- Einstellungsmodus: Dricken Sie "M" (MODE) oder bedienen Sie die Leuchte 60 Sekunden lang gar
nicht, damit die Leuchte wieder in den normalen Modus wechselt.

- Normaler Modus: Driicken Sie A, um zwischen dem 12 und 24 Stunden Format zu wechseln.

- Normaler Modus: Driicken Sie V, um zwischen den Einheiten (Fahrenheit/Celsius) zu
wechseln.

Alarm Einstellung
- Normaler Modus: Driicken Sie"M" (MODE), um in den Alarm Modus zu wechseln.

- Alarm Modus: Driicken Sie "S" (SET), um in den Einstellungsmodus zu wechseln. Driicken Sie "S" (SET)
erneut, um zu der nachsten Einstellung zu gelangen. Die Reihenfolge der Einstellungen ist wie folgt:

Stunde — Minute — Zeit, bis die Schlummer Funktion startet - Ton

Driicken Sie A und V zum Einrichten.



-Alarm Modus: Driicken Sie A und V, um die Schlummer Funktion und den Alarm zu
aktivieren und zu deaktivieren. Driicken Sie diese Taste erneut, um zur nachsten Einstellung
zu gelangen. Die Reihenfolge der Einstellungen ist wie folgt:

Alarm aktivieren — Schlummer Funktion aktivieren — Alarm und Schlummer Funktion
deaktivieren

-Sobald der Alarm startet, dauert er 1 Minute (modifizierbare Werkseinstellung) an.
AnschlieSend startet die Schlummer Funktion automatisch. Um die Schlummer Funktion
manuell zu starten, konnen Sie A, V oder "M" (MODE) driicken. Dricken Sie "S" (SET), um
den Alarm auszuschalten ohne die Schlummer Funktion zu aktivieren.

Spezifikationen

Farbtemperatur 3000 K

CRI >80 Ra
Leistungsaufnahme 5V 1A
Material ABS + Gummi
Lichtstrom 230 LM
Nennleistung 6W

Achtung

e Demontieren Sie das Produkt bitte nicht selbst, um Stromschlage zu vermeiden.

e Nutzen Sie bitte den Adapter und die Steckdose, die vom Lieferanten vorgegeben werden,
um die normale Funktion aufrechtzuerhalten.

e Biegen Sie das bewegliche Gelenk bitte nicht zu stark, um Beschadigungen zu vermeiden.
e Gebrauchen Sie diese Leuchte bitte nicht in sehr heiBen oder sehr feuchten Umgebungen.
e Sehen Sie bitte nicht direkt in die LED Lichtquelle, um Augenschaden zu vermeiden.

e Sollten die folgenden Fille auftreten, ziehen Sie bitte den Netzstecker und héren auf die
Leuchte zu nutzen:

o Die Steckdose oder der Netzstecker zerbricht.

o Die Fassung dampft oder tropft.

o Die Hille oder das Gelenk der Fassung zerbricht.
o The Leuchte qualmt und spriiht Funken.

o Die Leuchte flackert ungewdhnlich oder das Leuchtmittel zerbricht.



GB Instruction
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The range of activity for lamp arm and chimney:

- Please control the base of lamp when adjusting the angle.

- The arm of the lamp has an activity range of 150 degrees.(It may break by over-adjusting.)

= | Connect the adapter at the back of the lamp.

. Touch the key to turn the light on/off and to dim the light in 3
steps.
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] Battery replacement




Function

Degree centigrade / fahrenheit

Temperature
Alarm bell Snooze funktion
Hour
Minute
Date Week

Calendar and alarm setting options

Calendar and alarm setting options

- In normal mode: Press"S" (SET) to enter the date and time mode. Press "S" (SET) again to enter the
next setting. The sequence of setting is as follows:

Hour — Minute — Year — Month — Day
Press A and V to change the week.

- In setting mode: Press "M" (MODE) or do not operate for 60 seconds and the mode will switch back
to normal.

- In normal mode: Press A to switch between 12 and 24 hours format.

- In normal mode: Press V to switch between the units (degree Fahrenheit/degree centigrade).

Alarm setting
- In normal mode: Press "M" (MODE) to enter the alarm mode.

- In alarm mode: Press"S" (SET) to enter the alarm setting. Press "S" (SET) again to
setting. The sequence of setting is as follows:

Hour — Minute — Time until the snooze function starts —

Sound Press A and V to set.



- In alarm mode: Press A and V to open or close snooze and alarm. Press the key again
to enter the next setting. The sequence of setting is as follows:

Open the alarm — Open the snooze function — Close the alarm and the snooze function

- When the alarm starts, it lasts 1 minute (modifiable factory setting). Afterwards the snooze
function starts automatically, but you can also press A, V or "M" (MODE) to start the snooze
function manually. Press "S" (SET) to close the alarm without activating the snooze function.

Spezifikationen

Farbtemperatur 3000 K

CRI >80 Ra
Leistungsaufnahme 5V 1A
Material ABS + Gummi
Lichtstrom 230 LM
Nennleistung 6W

Attention

e Do not self-disassemble the product to avoid electric shocks.

e Please use the adapter and the power socket, which is specified by the vender to maintain
normal working.

e Please do not over adjust the joint activity parts to avoid damages.

e Please don’t use the light in high-temperature or high-humidity environment.

e Please don’t straightly look at the LED light source to avoid eye damages.

e In case below conditions occur, please pull out the power cord and stop using the light:

O

O

O

The power cord or the power plug breaks.

The lamp holder damps or rains.

The shell or the joint of the lamp holder breaks.
The lamp smokes or sparks.

The light is abnormally flickering or the LED bulb breaks.



F Instruction
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Rayon d’action du bras et du pied de la lampe:

- mercide surveiller le pied de la lampe quand vous régler son bras.

- Lebrasdelalampe a un rayon d’action de 150°. (Si I'articulation est trop chargée cela peut
entraher des détériorations)

= Merci de brancher I'alimentation électrique au dos de la lampe.

. Effleurez la touche pour allumer/éteindre la lampe et la
graduer.
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Function

Températur Degrés Celsius / Fahrenheit

Al . )
arme/ sonnerie Fonction snooze

Heure

Minute

Datum Semaine

Options de réglage du calendrier et de la
sonnerie

Régler la date et | heure

Mode normal:Appuyez sur "S" (SET) pour passer au mode Date et heure. Appuyez a
nouveau sur "S" (SET) pour passer au réglage suivant.Lordre des réglages est le suivant:

Heures — Minutes — Année — Mois - Jour
Appuyez sur A et V pour sélectionner les semaines dans le calendrier.

- Mode de réglage:Appuyez sur "M" (MODE) ou nutilisez pas la lampe pendant 60
secondes pour qu’elle repasse au mode normal.

- Mode normal:Appuyez sur A pour passer au format 12 ou 24 heures.

- Mode normal:Appuyez sur V pour changer d unité(Fahrenheit/Celsius).

Régler la sonnerie
- Mode normal:Appuyez sur "M" (MODE) pour passer au mode de réglage de la sonnerie.

- Mode Sonnerie:Appuyez sur "S" (SET) pour passer au mode de réglage.Appuyez a nouveau
pour passer au réglage suivant.Lordre des réglages est le suivant:



Heures — Minutes — Délai avant le démarrage de la fonction snooze-Son Appuyez sur A et
V pour le réglage.

- Mode Sonnerie:Appuyez sur A et V pour activer et désactiver la fonction snooze et la
sonnerie. Appuyez a nouveau sur cette touche pour passer au réglage suivant.L’ordre des
réglages est le suivant:

Activer la sonnerie—Activer la fonction snooze—Désactiver la sonnerie et la fonction snooze

- Une fois que la sonnerie a démarré, elle dure 1 minute(réglage dusine modifiable).
La fonction snooze démarre ensuite automatiquement. Pour démarrer la fonction snooze a
la main, vous pouvez appuyer sur A,V ou "M" (MODE).Appuyez sur "S" (SET) pour éteindre
la sonnerie et activer la fonction snooze.

Specifications

Température de couleur | 3000 K

CRI >80 Ra

Puissance absorbée 5V 1A

Matériau ABS+ caoutchouc
Flux lumineux 230 LM
Puissance nominale 6 W

Attention:

e Merci de ne pas démonter vous-méme le produit pour éviter les décharges électriques.

e Merci d’utiliser 'adaptateur et la prise prescrits par le fournisseur pour maintenir le
fonctionnement normal.

e Ne pliez pas trop I'articulation mobile pour éviter les détériorations.
e Merci de ne pas utiliser cette lampe dans un environnement trés chaud ou trés humide.

e Neregardez jamais une source de lumiere a LED directement pour éviter toute lésion
oculaire.

e Siles cas suivants devaient se produire,merci de débrancher la fiche secteur et de ne plus
utiliser la lampe:

o Laprise de courant ou la fiche secteur se casse.
o Leculot fume ou goutte.

o Lenveloppe ou I'articulation du goulot se casse.
o Lalampe fume ou fait des étincelles.

o Lalampe clignote de maniére inhabituelle ou I'ampoule se casse.



BG YnbrBaHe
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JnanasoH Ha ABU)KEHMEe Ha PaMOTO Ha 1aMnaTa U KpPaKa Ha flamnaTta

- HabnwopaBaiiTe KpaKa Ha 1amnaTta, AOKaTo peryiMpaTe pamoTo.

- PamoTo Ha namnarTa e ¢ Anana3oH Ha AsuxeHune 150°. (AKO WapHUPBT ce NPeToBapu, MoXKe
Aa nocnengaT nospegu.)

= | CBbprKeTe 3axpaHBaHETO C rbpba Ha namnara.

u HatucHete 6yTOHa, 3a da BK}'IIO‘—IMTE/M3K}'II-OLIMTE
lamnaTta U Aa A4 gumumparte B 3 CTBMKMU.

= CmsaAHa Ha 6aTepuuTe.




OyHKUMSA

Temneparypa lpaayca Lensuit / dapenxaitt

Anapmu / sonnerie
DYHKLUNA CbH

Yac

MWHyTa

Ceamuua

KaneHaap v anapma Onuuu 3a
HaCcTpPOUKa

[ata n yac Hacrpoiika

- HopmaneH pexum: HatucHete SET, 3a 4a NnpeMUHETE B PeXNM JaTa 1 BpeEME.
HatucHete oTHoBO SET, 3a ga otnaeTe Ha crefdBallata HacTpomka.
lMocnegoBaTenHoOCTTa Ha HACTPOMKUTE € criegHaTa:

Yac — MunyTa — NoguHa — Mecel - [leH

HatncHete UP n DOWN, 3a na n3bepeTe kanengapHa ceamuua.

- Pe)um 3a HacTpoiKa: HatncHete MODE nnn nsobuw,o He obcnyxkBaiiTe namnara 60
CeKYHZM, 33 4@ MOXKe 1amnaTa OTHOBO Zla MPEMMHE B HOPMaieH PEXMM.

- HopwmaneH pexum: HatucHete UP, 3a ga npemuHaBate mexagy dopmat 12 1 24
yaca.

- Hopmanen pexwum: HatucHete DOWN, 3a ga npemmHaBate Mexay
(Papenxant/Liensun).

HacTtpoika anapma

- HopmaneH pexunm: HatncHete MODE, 3a ga npemuHeTe B pexknum Anapma.

- Pexxnm Anapma: HatucHete SET, 3a fa oTngete B pexxum HacTpoika.
HaTtucHete oTHoBO SET, 3a ga oTMAeTe Ha ciefBallaTa HacTpolika. MNocneaoBaTtenHocTTa
Ha HACTPOMKKTe e creaHaTa:
Yac — MuHyTa — Bpeme, gokaTto cTaptTupa pyHKLUMUATA CbH — TOH



HatucHete UP 1 DOWN 3a HacTpoiBaHe.

- Pexwum Anapma: HatucHete UP n DOWN, 3a ga aktMBupaTe 1 geaktusupaTte
dyHKUMATa CbH U anapmaTta. HatucHete OyToHa OTHOBO, 3a Aa oTUAeTe Ha
cneaBallaTa HacTponka. [locnegoBartenHocTTa Ha HACTPOMKUTE e criegHaTa:

AkTBUpaHe anapma — AkTnBMpaHe OyHKLMS CbH — [leakTMBMpaHe anapma u
YHKLNSA CbH

- Llom anapmara cTapTupa, TA npoabaKasa 1 MuHyTa (babpuyHa HacTpomKa
C Bb3MOXKHOCT 3a NpomsaHa). Cneg ToBa GyHKUMATA CbH cTapTUpa
aBTOMAaTMYHO. 3a @ CTapTupaTe GYHKLMATA CbH PHYHO, MOXKETE Aa HaTUCHETe
UP, DOWN nnu MODE. HatucHete SET, 3a ga uskntoumte anapmara,
6e3 na akTMBMpaTe GYHKUMATA CbH.

CneumonKkaumm

LiseTHa TemnepaTypa 3000 K

CRI >80 Ra
MoTpebneHue Ha 5V 1A
MOLLHOCT

Marepunan ABS + ryma
CBeTAMHeH NoToK 230 LM
HomunHanHa molHocT 6W

BHMMaHME

e He femoHTMpaliTe NpoAyKTa camu, 33 Aa usberHete TOKOBU yaapu.

e 3non3saiiTe agantepa M KOHTaKTa, onpeaeneHun OT 40CTaBUMKa,
3a /i@ 3aMnasuTe HOpMaaHaTa GyHKLMS.

e He orbeaiTe NpeKaseHO CUTHO MOABUNKHUA WApHUP, 33 Aa u3berHete nospeam.
e He un3non3BalTe namnata B MHOFO ropeLy,a Man MHOro BAaXKHa cpeaa.
e Hernepalite gupeKkTHo B LED M3TOYHMKA Ha CBET/INHA, 33 M3DErHeTe OYHW YBPEXK4aHUS.

e  AKO Bb3HMKHAT ciegHute CQiydau, M3,D,'bpﬂaﬁTe uiencena n npecrtaHeTe Aa Uu3non3saTe
NamnaTa:

O KOHTaKTbT MAK LencensbT ce cuynea.

o ®acyHraTta AMMu UK Kane.

o [OKpPUTMETO UK WAPHMPBT Ha dacyHraTa ce cyynea.
o JlamnaTa AMMM U NyCKa UCKPMU.

o JlamnaTa MbXKAyKa HeoOMYaMHO MM KPYLLKaTa ce cYynBa.



CZ Navod
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Rozsah pohybu ramena a stojanu svfidla:

- PFinastavovani ramena svitidla sledujte stojan.

Rozsah pohybu ramena svfidla je 150°. (Pokud se kloub pretizi, mGze dojit k poskozeni.)

= Napajeci zdroj pfipojte k zadni ¢asti svitidla.

. Stisknéte tlacitko, pokud chcete svitidlo zapnout/vypnout a
ztlumit jas ve 3 krocch.
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Funkce

Stupen Celsia / Fahrenheita

Teplota
Alarmy / tén Funkce krétkého
Hodina
Minuta
Datum Tyden

Moznosti nastaveni kalendare a alarmu

Nastaveni data a ¢asu

Normalni rezim: stisknéte tlacitko SET, pokud chcete prejit do reZimu nastaveni data a ¢asu.
Opét stisknéte tlacitko SET, pokud chcete prejit na dalSi nastaveni. Pofadi nastaveni je
nasledujel

hodina — minuta — rok — mésic — den

Stisknéte tlacitko UP a DOWN, pokud chcete zvolit kalendafni tyden.

ReZim nastaveni: stisknéte tlacitko MODE nebo svitidlo 60 sekund nepouZzivejte, aby svitidlo
preslo do normalniho rezimu.

Normalni rezim: stisknéte tlacitko UP, pokud chcete prepinat mezi 12-hodinovym a 24-
hodinovym formatem.

Normalni rezim: stisknéte tlacitko DOWN, pokud chcete prepinat mezi jednotkami
(Fahrenheit/Celsius).

Nastavenialarmu

Normalni rezim: stisknéte tlacitko MODE, pokud chcete pfejit do reZimu nastaveni alarmu.

ReZim alarmu: stisknéte tlacitko SET, pokud chcete prejit do reZimu nastaveni. Opét stisknéte
tlacitko SET, pokud chcete prejit na dalsi nastaveni. Pofadi nastaveni je nasledujici:

hodiny — minuty — doba, dokud se nespustifunkce kratkého spanku —toén

Za ucelem nastaveni stisknéte tlacitko UP a DOWN.



- Rezim alarmu: stisknéte tlacitko UP a DOWN, pokud chcete aktivovat a deaktivovat funkci
kratkého spdnku a alarmu. Opét stisknéte toto tlacitko, pokud chcete prejit na dalsi
nastaveni Pofadi nastaveni je nasledujici:

aktivovat alarm — aktivovat funkci kratkého spanku — deaktivovat alarm a funkci kratkého
spanku

- Pokud se spustialarm, trva 1 minutu (nastaveniz vyroby, které Ize modifikovat). Potom se
automaticky spustifunkce kratkého spanku. Chcete -li manualné spustit funkci kratkého
spanku, mlZete stisknout tlacitko UP, DOWN nebo MODE. Stisknéte tlacitko SET, pokud

chcete vypnout alarm, aniz byste aktivovali funkci kratkého spanku.

Specifikace

Teplota barvy svétla 3000 K
CRI >80 Ra
Ptikon 5V 1A
Material ABS + guma
Svételny tok 230 LM
Jmenovity vykon 6W

Upozorneni

e Abyste zabranili zasahlim elektrickym proudem, nedemontujte tento vyrobek sami.
e Abyste zachovali normalni funkci vyrobku, pouzivejte adaptér a zasuvku, které urdil
dodavatel.
e Pohyblivy kloub neohybejte pfili$ silné, abyste zabranili poSkozeni..
e Toto svitidlo nepouzivejte v ptilis horkém nebo velmi vihkém prostiedi.
e Nedivejte se pfimo do LED svételného zdroje, abyste zabranili poskozeni zraku.
e Pokud se vyskytnou nasledujici pfipady, vytahnéte zastrcku a svitidlo nepouzivejte:
o Zasuvka nebo zastrcka jsou zlomené.
o Zobjimky se vyparuje nebo z nikape.
o Kryt nebo kloub objmky jsou zlomené.
o Ze svitidla se koufi a litaji jiskry.

o Svitidlo neobvykle blika nebo rozbita Zarovka.



DK Vejledning
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Lampearmens beva gelsesvidde og lampefod:

- Hold gje med lampefoden, mens armen bevae ges.

- Lampearmen har en bevae gelsesvidde pa 150°. (Overbelastes leddet , kan dette fgre til
skader.)

. Forbind venligst netdelen med bagsiden pa lampen.

= Bergr tasten for at tee nde/slukke for lampen oglysdee mpe den i
3 trin.
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Udskiftning af batterierne.




Funktion

Grad Celsius / fahrenheit
Temperatur

Alarmer / sonnerie ]
Slumre funktion

Time

Minut

Dato Uge

Kalender og alarm indstillingsoptioner

Dato og tid indstilling

- Normal tilstand: Tryk pa SET for at skifte til dato- og tid-tilstanden. Tryk pa SET igen for at
springe til den nze ste indstilling.Rae kkefglgen for indstillingerne er fglgende:

Time — Minut — Ar— Maned - Dag
Tryk pa UP og DOWN for at vae Ige kalenderugen.

- Indstillingsfunktion: Tryk pa MODE eller betjen ikke lampen i 60 sekunder, sa lampen skifter
til normal tilstand igen.

- Normal tilstand: Tryk pa UP for at skifte mellem 12 og 24 timer formatet.

- Normal tilstand: Tryk pa DOWN for at skifte mellem enhederne (fahrenheit/celsius).

Alarm indstilling

- Normal tilstand: Tryk pa MODE for at skifte til alarm-tilstanden.

- Alarm tilstand: Tryk pa SET for at skifte til indstillingstilstanden. Tryk pa SET igen for at
springe til den nae ste indstilling.Rae kkefglgen for indstillingerne er fglgende:

Time — Minut — Tid, til slumre-funktionen starter - Lyd

Tryk pad UP og DOWN for at klarggre.



- Alarm tilstand: Tryk pa UP og DOWN for at aktivere og deaktivere slumre-funktionen og

alarmen. Tryk pa denne taste for at springe til den nae ste indstilling. Rae kkefglgen for

indstillingerne er fglgende:
Aktiver alarm — Aktiver slumre-funktion — Deaktiv alarm og slumre-funktion

- Sasnart alarmen gar i gang, ringer den i 1 minut (modificerbar fabriksindstilling). Herefter
starter slumre-funktionen automatisk. Tryk pa UP, DOWN eller MODE for at starte slumre-
funktionen manuelt. Tryk pa SET for at slukke for alarmen, uden at aktivere slumre-

funktionen.

Specifikationer

Farvetemperatur 3000 K

CRI >80 Ra
Energiforbrug 5V 1A
Materiale ABS + gummi
Lysstrgm 230 LM

Mae rkeeffekt 6W

Pas pa
e Forsgg ikke at afmontere produktet for at undga elektrisk stgd.

e Brug adapteren og stikdasen, der er fastlagt af leverandgren til at sikre den normale
funktion.

e Bgjikke det bevee gelige led alt for meget, da dette kan fgre til beskadigelser.

e Undga at bruge denne lampe i meget varme eller meget fugtige omgivelser.

e Retikke blikket direkte ind i LED-lyskilden, da dette kan fgre til gjenskader.

e Skulle efterfglgende tilfae Ide opst3, trae k da elstikket ud og hold op med at bruge lampen:

o Stikdasen eller elstikket gar i stykker.

o Fatningen damper eller drypper.

o Kappen eller leddet pa fatningen gar i stykker.
o Lampen ryger og udsender gnister.

o Lampen blafrer pd en usa dvanlig made, eller lyskilden gar i stykker.



E Instrucciones
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Margen de movimiento del brazo lumhico y del pie de la lampara:

- Vigile Ud. por favor el pie de la ldmpara mientras ajusta el brazo.

- Elbrazo de la lampara tiene un margen de movimiento de 150°. (Si la articulacién se
sobrecargase, se puede llegar a dafios.)

= | Conecte Ud. por favor la fuente de alimentacién a la red con la parte de atras de la |dmpara.

] Toque Ud. por favor el botén de encendido / apagado de la
ldmpara y para atenuarla en 3 pasos.
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Funcion

Grados celsios/ Farenheit
Temperatura

Alarma / sonido .,
Funcidén de reposo

Hora

Minuto

Fecha Semana

Opciones de ajuste de calendarioy

alarma

Ajuste de fecha y de tiempo

Modo normal: pulsar SET para cambiar al modo fecha y tiempo. Pulsar SET de nuevo para
llegar al siguiente ajuste. El orden de sucesidn del ajuste es como sigue:

Hora — minuto —afio — mes — da
Pulsar UP y DOWN para elegir la semana calendario.

Modo ajuste: Pulsar MODE o bien, no accionar para nada por 60 segundos la lampara a fin de
que, la [dmpara cambie otra vez al modo normal.

Modo normal: Pulsar UP para cambiar al formato entre las 12 y las 24 horas.

Modo normal: Pulsar DOWN para cambiar entre las unidades (Farenheit y Celsios).

Ajuste de alarma

Modo normal: Pulsar MODE para cambiar al modo Alarma.
Modo alarma: Pulsar SET para cambiar al modo ajuste.

Pulsar de nuevo SET para llegar al siguiente ajuste. El orden de sucesién del ajuste es como
sigue:

Hora — minuto — tiempo hasta que se ponga en marcha la funcién de reposo - tono pulsar UP
y DOWN para fijar.



- Modo alarma: Pulsar UP y DOWN para activar y desactivar la funcién de reposo y de alarma.
Pulsar de nuevo este botdn para llegar al siguiente ajuste. El orden de sucesidon del ajuste es
como sigue:

Activar alarma — activar la funcién de reposo — desactivar la funcién de reposo y de alarma

- Tan pronto como empiece la alarma, dura 1 minuto (ajuste de fabrica modificable). A
continuacién empieza automaticamente la funcién de reposo. Para empezar manualmente la
funcién de reposo pulsar UP, DOWN o bien, MODE. Pulsar SET para apagar la alarma sin
activar la funcién de reposo.

Especificaciones

Temperatura de color 3000 K

CRI >80 Ra
Consumo de energa 5V 1A
Material ABS + goma
Flujo luminoso 230 LM
Rendimiento nominal 6 W

Atencion

e Por favor no desmonte Ud. mismo el producto para evitar electrocuciones.

e Utilizar por favor el adaptador y la caja de enchufe que estan especificados por los
proveedores para mantener la funcidén normal.

e Por favor no doblar demasiado fuerte la articulacién movible para evitar dafos.
e No utilizar por favor esta ldmpara en ambientes muy calientes o bien muy hiumedos.
e No mirar por favor directamente en la fuente luminosa LED para evitar dafios en los ojos.

e Sise presentaran los siguientes casos, por favor tirar de la clavija de alimentacion alaredy
dejar de utilizar la [dmpara:

o Serompe la caja de enchufe o la clavija de alimentacidn a la red.
o El portaldmparas emite vapor o gotea.

o Serompe la cubierta o la articulacién del portalamparas.

o Laldmpara emite humo y echa chispas.

o Laladmpara centellea anormal o bien, se rompe el medio luminoso.
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Valgusti liigendi ja valgusti jala liikumisvahemik:

- Palun hoidke hoova reguleerimise ajal valgusti jalast kinni.

- Valgusti liigendi liilkumisvahemik on 150°. (Kui liigendit koormatakse (le, vdivad tekkida
kahjustused.)

= Palun Gihendage toiteallikas valgusti tagumise kiiljega.

= Valgusti sisse- ja valjalilitamiseks ja valguse kolmes astmes
reguleerimiseks puudutage palun nuppu.

2

- Patareide vahetamine.




Funktsioo

Kraadid Celsius / Fahrenheit

Temperatuur
Alarmid/ helin Unetaimeri funktsioon
Tunnid
Minutid
Kuupa Nadal

Kalender ja alarmi seadistusvalikud

Kuupdeva ja kellaaja seadistus

Tavareziim: Kuupaeva ja kellaaja reziimi liikumiseks vajutage SET. Jargmisse seadistusse
lilkumiseks vajutage uuesti SET. Seadistuste jarjestus on jargnev:

Tund — minut — aasta — kuu - pdev

Kalendrinddala valimiseks vajutage UP ja DOWN.

Seadistusreziim: Valgusti lulitumiseks tagasi tavareziimi vajutage MODE véi arge kasitsege
valgustit 60 sekundi jooksul.

Tavareziim: 12 ja 24 tunni vormingu vahel vahetamiseks vajutage UP.

Tavareziim: Uhikute (Fahrenheit/Celsius) vahel vahetamiseks vajutage DOWN.

Alarmi seadistus

Tavareziim: AlarmireZiimi liikkumiseks vajutage MODE.

AlarmireZiim: Seadistusreziimi liikumiseks vajutage SET. Jargmisse seadistusse liikkumiseks
vajutage uuesti SET. Seadistuste jarjestus on jargnev:

Tund — minut — aeg, kuni unetaimeri kdivitumiseni - heli seadistamiseks vajutage UP ja
DOWN.

Alarmireziim: Vajutage unetaimeri funktsiooni ja alarmi aktiveerimiseks ja inaktiveerimiseks
UP ja DOWN.

Jargmise seadistuse avamiseks vajutage nuppu uuesti. Seadistuste jarjestus on jargnev:



Alarmi aktiveerimine — Unetaimeri funktsiooni aktiveerimine — Alarmi ja unetaimeri

funktsiooni inaktiveerimine

Alarm kestab parast kaivitumist 1 minuti (modifitseeritav tehaseseadistus). Seejarel kaivitub
unetaimeri funktsioon automaatselt. Unetaimeri funktsiooni manuaalseks kdivitamiseks
vOite vajutada UP, DOWN v6i MODE. Alarmi valjalilitamiseks ilma unetaimeri funktsiooni

aktiveerimiseta vajutage SET.

Spetsifikatsioonid

Varvsustemperatuur 3000 K

CRI >80 Ra
V8imsustarve 5V 1A
Materjal ABS + kummi
Valgusvoog: 230 LM
Nimiv8&imsus 6W

Tahelepanu

Elektrilookide valtimiseks arge demonteerige toodet ise.

Normaalse talitluse sdilitamiseks kasutage palun tarnija poolt ettendhtud adapterit ja
pistikupesa.

Kahjustuste valtimiseks drge painutage liigendit liiga tugevalt.
Palun drge kasutage seda valgustit vaga kuumades v0i vaga niisketes keskkondades.
Silmavigastuste valtimiseks drge vaadake vahetult LED valgusallikasse.

Jargmiste olukordade tekkimisel eemaldage palun pistik pistikupesast ja arge kasutage
valgustit edasi:

o Pistikupesa voi vGérgupistik puruneb.

o Kui soklist eraldub auru voi see tilgub.

o Korpus voi sokli liigend puruneb.

o Valgustist tungib vélja suitsu voi sademeid.

o Valgus véreleb ebaharilikult véi lamp puruneb.
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Valaisimen varren ja jalan liikealue:
- Tarkkaile valaisimen jalkaa varren saadon aikana.

- Valaisimen varren liikealue on 150°. (Nivelen ylikuormittuminen voi johtaa vaurioihin.)

. Liita virtalahde valaisimen takaosaan.

= Painiketta painamalla voit sytyttaa ja sammuttaa valaisimen ja
himmentaa sita 3 tasolla.
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= Paristojen vaihtaminen




Toiminta

Celsius-/fahrenheitasteet

Lampotila
Halytykset / &énet Torkkutoiminto
Tunnit
Minuutit
PSivamasrs Viikko

Kalenterin ja halytysten setusvaihtoehdot

Paivamaaran ja ajan asetus

Tavallinen tila: Siirry paivamaaran ja ajan asetustilaan painamalla SET-painiketta.
Siirry seuraavaan asetukseen painamalla SET-painiketta uudelleen.
Asetukset ovat seuraavassa jarjestyksessa:

tunnit — minuutit — vuosi — kuukausi — paiva
Valitse kalenteriviikko painamalla UP- ja DOWN-painikkeita.

Asetustila: Paina MODE-painiketta tai dla kdyta valaisinta 60 sekuntiin, jotta valaisin siirtyy
takaisin tavalliseen tilaan.

Tavallinen tila: Siirry 12 ja 24 tunnin aikamuodon vililld painamalla UP-painiketta.
Tavallinen tila: Paina DOWN-painiketta, kun haluat vaihtaa yksikoita (Fahrenheit / celsius).

Halytysten asetus

Tavallinen tila: Siirry halytystilaan painamalla MODE-painiketta.

Halytystila: Siirry asetustilaan painamalla SET-painiketta. Siirry seuraavaan
asetukseen painamalla SET-painiketta uudelleen. Asetukset ovat seuraavassa jarjestyksessa:

tunnit — minuutit — aika torkkutoiminnon kaynnistymiseen — dani

Valitse asetukset painamalla UP- ja DOWN-painikkeita.



- Halytystila: Ota torkkutoiminto ja halytys kadyttoon tai poista ne kdytosta painamalla UP- ja
DOWN-painikkeita. Siirry seuraavaan asetukseen painamalla tdta painiketta uudelleen.
Asetukset ovat seuraavassa jarjestyksessa:

halytyksen ottaminen kaytt6on — torkkutoiminnon ottaminen kaytt6on — halytys- ja
torkkutoiminnon poistaminen kaytosta

- Halytys kestaa kadynnistyttyddan 1 minuutin (muokattavissa oleva tehdasasetus). Sen jalkeen
torkkutoiminto kaynnistyy automaattisesti. Voit kdynnistaa torkkutoiminnon manuaalisesti
painamalla UP-, DOWN- tai MODE-painiketta. Paina SET-painiketta, kun haluat kytkea
halytyksen pois kaytdsta torkkutoimintoa kytkematta.

Tekniset tiedot

Vaérilampotila 3000 K

CRI >80 Ra
Virrankulutus 5V 1A
Materiaali ABS + kumi
Valovirta 230 LM
Nimellisteho 6 W

Huomio

e Al4 pura tuotetta itse. Muuten vaarana ovat sahkdiskut.

e Varmista tuotteen normaali toiminta kayttamalla toimittajan maardaamaa sovitinta ja
pistorasiaa.

e Al3 taivuta taipuisaa niveltd liikaa, jotta vaurioilta valtytdan.

e Al4 kayta valaisinta erittdin kuumassa tai erittdin kosteassa ymparistossa.

e Ali katso suoraan LED-valonlihteeseen, jotta viltyt silmévaurioilta.

e Seuraavissa tilanteissa irrota verkkopistoke ja lopeta valaisimen kaytto:

Pistorasia tai verkkopistoke vaurioituu.

Lampun kanta hoyryaa tai tiputtaa.

Kannan suojus tai nivel murtuu.

Valaisin savuaa ja kipinoi.

o O O O

Valo valkkyy epatavallisesti tai lamppu sarkyy.
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EUpog kivnong tou Bpayiova kat thg BAong Tou wTLloTikou:

- NapakoAw va MPooéXeTe tn Bdon Tou PwTLoTikoU otav pubuilete Tov Bpayiova.

- O Bpaxiovag tou pwtioTikoU Slabétel elpog kivnong twv 150°. (Av n apBpwon
unepdoptwOel, umopouv va mPokAnBouv {nULEC.)

= | NopoakaAw cuvbéate 1o TPoHoSOTIKO OTNV TIOW MAEUPA TOU DWTLOTLKOU.

. MapakoAw ayyifte to MANKTPO, yia va avate/oBrAote To PWTLOTIKO Kot
va pubpioste Vv évtacn dwtiopou o 3 Babuideg.
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= AVTIKOTOOTAON TWV JUITATAPLWV.




AglToupyLa

Babpol KeAolou/Dapevart

Oepuokpacia
sUrviTpta Aettoupyia avapoAng
Qpa
Nento
Huepopnvt EBSouada

Ertiloyec puBLionc npepoloylou Kol
curvntTnpLlou

PUOULION NpuepOUNViag Kal XpOVou

Kavovikn Asttoupyla: Natiote SET, yia va petaBeite otn Asttoupyla npuepopnviag Kot
Xpovou. Matrote ek véou SET, yLa va mdte otnv endpevn pubuion. H oelpd twv pubuioswv

elvaw n €€N¢: Qpa - Aemto - €106 - UNVOG - NUEPA
MNatriote UP kat DOWN, yla va emtAe€te tnv nuepoloyLakn epdopada.

Aewtoupyia puBuLong: Natote MODE A un xewpileote To PWTLOTIKO yLa 60 SgutepoAemra,
VLo VOL ETILOTPEPEL TO PWTLOTIKO OTNV KAVOVLIKN AELTOUPYLO.

Kavovikn Asttoupyia: Matrnote UP, yia va petofeite petafL 12wpng kat 24wpnc EVOeLEng.

Kavovikn Asttoupyia: Notrjote DOWN, yia va aAld€ete tn povada (Kehoiou/Doapevalrt).

PUOULON cuvayeppoL

Kavovikn Asttoupyia: Noatrjote MODE, yila va petofeite otn Asttoupyia cuvayeppou.

Aewtoupyia cuvayepuou: Natnote SET, yia va petafeite otn Asttoupyia puBuLong. Natrote
€k véou SET, yLa va mate otnv endpevn puBuLon. H oelpd Twv pubpuicswv eival n e€nc:

Qpa - AemTo - XpOVoG yLa v évapén tng Aettoupyiag avaBoAng — nxog
Mo tn puBuLoN matiote UP kat DOWN.

Aewtoupyia ocuvayeppou: Natnote UP kat DOWN, ylo va eVEPYOTIOLOTE Kl Val
OMEVEPYOTIOLNOTE TN AElToupyia avaBoAng kot To EumvntneL. Matnote To TANKTPO K VEOU
TIAAKTPO, YLO vaL TTATE otV endpevn puBuion. H oslpd twv pubuicswv eival n e€Ac:



Evepyomoinon cuvayepuou - evepyomoinon Aettoupyiog avaBoAng - amevepyomnoinon
guntvntnploL kal Aettoupylog avaBoAng

- To untvnipt Stapkel 1 Aemttd (petafarlopevn puBULoN epyocTaciou). ITn CUVEXELD
gvepyornoleital autopata n Asttoupyia avaBoAng. MNa va Eekvnoete tn Asttoupyia avaBoAng
Xelpokivnto, unopeite va natrjoete UP, DOWN 1 MODE. Matrfote SET, yia va
OUTTEVEPYOTIOLNOETE TO EUTVNTAPL XWPLG VO EVEPYOTIOLN OETE TN Asttoupyia avaBoAic.

[Mpodlaypadec:

Oepuokpaoia xpwuatog | 3000 K

CRI >80 Ra
Katavdiwon 5V 1A

YALkO PE + AdoTiyo
Qwtewvn LoxUg 230 LM
OvoUaoTLKNA LoXUG 6W

[Mpoooxn

e [lpog anmodpuyn nAektpomAnéiog va pnv amocuvapoloyeite To mpoiov pévol oog.

e L0 TNV KOVOVLKN AELTOUPYLQ, VO XPNOLLOTIOLELTE TOV LETOOXNLOTLOTNA KoL TNV Tipila, Tou
kaBopilel o mpounBeuTAC.

e Na pn Avyilete umtepBoALkd TNV KVoUEVN apBpwon, yla va amopelyete TUXOV BAAPEC.
e [lapakoAw PN XPNOLUOTIOLELTE TO PWTLOTIKO AUTO o€ TOAU Bepud 1 uypd TeptBaAlovra.
e  Mnv kowtdlete dpeoa otnv iy $wtog LED, yia va anoduyete BAAPeC ota paTLa.

e Av TIPOKUEL pLa ATt TG TAPAKATW TEPUTTWOELS, TPAPBNAETE TOV PEUMATOANTITN KaL N
XPNOLUOTIOLE(TE TO PWTLOTIKO:

o Hmnpilan o peudATOAITNG OTAEL

o Humoboxn Bydalel atuo n otalel.

o TomnepifAnua f dpBpwon Tng uoSOoXN G OMAEL.
o To dwrtlotikd Byalet kamvo f omvOnpoBoAet.

o To pwrtlotikd TpepooBrvel acuvnOLoTA H 0 AQUTTTH PO OTIAEL.
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A lampa karjanak és labanak elmozduldsi lehet6sége:

- Ugyeljen a Idmpa labara, mikdzben a ldmpa karjat allfja.

- Aldmpa karjanak 150° elmozdulasi lehetGsége van. (Ha a csukldt tulterhelik, a ldampa
karosodhat.)

. Kdsse 6ssze a haldzati csatlakozast a ldmpa hatsé részével.

. Erintse meg a gombot, ezzel be- és kikapcsolhatja a Iampét, és
a fényer6t is 3 1épésben szabalyozhatja.
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= Az elemek cseréje.




Funkcio

HEmérséklet Celsms/Fahrenhgt fok

EbresztS/zene
/ Szundi funkcid
Ora
Perc
Datum Hét

Naptar és ébresztés beallitasi lehetbsegei

Datum és id6 beallitasa
- Normal méd: Nyomja meg a SET gombot, ha a datum és az id6 mddba szeretne vaéltani.

Nyomja meg ismét a SET gombot, ha a kovetkez6 beadllitasra szeretne tovabblépni. A

bealltasok sorrendje a kovetkez6:
6ra—Perc— Ev—Hoénap - Nap
Nyomja meg a FEL és LE gombot a naptari hét kivalasztasahoz.

- Bealltasi méd: Nyomja meg a MODE gombot, vagy ne csindljon semmi a lampaval 60
masodpercen keresztil, ekkor a [dmpa visszavalt a normal mdédba.

- Normal méd: Nyomja meg a FEL gombot a 12 és a 24 6ras formatum kozti valtashoz.
- Normal méd: Nyomja meg a LE gombot a mértékegységek (Fahrenheit/Celsius) kozti
véltashoz.
Ebresztés bealliasa

- Normal méd: Nyomja meg a MODE gombot, ha az ébresztés mddba szeretne valtani.

- Ebresztés méd: Nyomja meg a SET gombot a bedllitasi médba térténd belépéshez. Nyomja
meg ismét a SET gombot, ha a kovetkez6 beallitasra szeretne tovabblépni. A bedllitasok

sorrendje a kdvetkez6:

6 ra—Perc — a szundi funkcid elinduldsaig tarté id6 — Hang Nyomja meg a FEL és LE

gombot a bedlltashoz.



- Ebresztés méd: Nyomja meg a FEL és LE gombot a szundi funkcié és az ébresztés be- és
kikapcsoldsdhoz. Nyomja meg ismét ezt a gombot, ha a kovetkez§ bedllitdsra szeretne
tovabblépni. A bealltas ok sorrendje a kovetkezé:

Ebresztés bekapcsoldsa — Szundi funkcié bekapcsoldsa — Ebresztés és szundi funkcid

kikapcsoldsa

- Amikor az ébresztés megkezdédik, ez 1 percen at tart (modosithatd gyari beallitott érték).
Ezutan automatikusan bekapcsol a szundi funkcié. Ha a szundi funkcidét manudlisan szeretné
bekapcsolni, akkor ehhez a FEL, a LE vagy a MODE gombot kell megnyomnia. Nyomja meg a

SET gombot az ébresztés kikapcsolasahoz anélkiil, hogy a szundi funkcidt bekapcsolna.

Specifikaciok

Szinh&mérséklet 3000 K

CRI >80 Ra
Teljestményfelvétel 5V 1A
Anyag ABS + gumi
Fényaram 230 LM
Névleges teljestmény 6W

Figyelem

e Az aramitések megelGzése érdekében kérjik, ne szerelje szét sajat maga a terméket.

e Hasznalja a szallt6 altal adott adaptert és csatlakozd aljzatot a normal funkcié meg6rzése
érdekében.

e Ne hajlitsa meg tul erésen a mozgathato csukldt a kdrosodasok elkerilése érdekében.
e Ne haszndlja ezt a [dmpat tul meleg vagy nagyon nedves kornyezetben.
e Ne nézzen bele kézvetlentl a LED fényforrasba a szemsértilések elkeriilése érdekében.

e Ha az aldbbi esetek fordulnanak el, akkor hizza ki a haldzati csatlakozod dugét, és ne
hasznalja tovabb a l[dmpat:

o A csatlakozé aljzat vagy a haldzati csatlakozo dugd megszakadt.
o Afoglalat nedves vagy csepeg.

o Afoglalat kiilsé burkolata vagy a csukléo megszakadt.

o Aldmpa fistol és szikrazik.

o Aldmpa szokatlanul villog, vagy az égé6 tonkrement.
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Raspon kretanja kraka i postolja svjetiljke:

- Prilikom namjeStanja kraka pazite na podnozje svjetiljke.

- Krak svjetiljke ima raspon kretanja od 150° (u slucaju preopterecivanja zgloba moze doc¢i do
osStecivanja.)

= | Spojite kabel s poledinom svjetiljke

. Dodirnite tipku za paljenje i gasenje svjetiljke te za reguliranje
svjetlosti u 3 koraka.
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= Mijenjanje baterija.




Funkcija

stupnjevi celzijusa/farenheita
temperatura

I budili
alarm/budilica funkcija drijemanje

sat

minuta

datum tjedan

Opcije namjestanja kalendara i alarma

Namjestanje datuma i vremena
- Normalan mod: pritisnite SET za mijenjanje datuma i vremena. Ponovno pritisnite SET za
prijelaz na sljedece namjestanje. Redoslijed postavki je sljededi:

sat — minuta — godina — mjesec - dan
Za odabir tjedna u kalendaru pritis¢ite UP iDOWN.

- Mod namjestanja: pritisnite MODE ili nemojte uopde dirati svjetiljku 60 sekundi, nakon ¢ega
¢e se svjetiljka ponovno vratiti u normalan mod.

- Normalan mod: pritisnite UP za mijenjanje izmedu formata 12 i 24 sata.
- Normalan mod: pritisnite DOWN za mijenjanje celzijus/fahrenheit.

Namjestanje alarma
- Normalan mod: pritisnite MODE za mijenjanje moda alarma.

- Mod alarma: pritisnite SET za mijenjanje moda namjestanja. Ponovno pritisnite SET za
prijelaz na sljedece namjestanje. Redoslijed postavki je sljededi:

sat — minuta — vrijeme, dok ne zapocne funkcija drijemanje — ton
Pritisnite UP i DOWN za namjestanje.

- Alarm mod: za ukljucivanje i isklju¢ivanje funkcije drijemanja i alarma pritisnite UP i DOWN.
Ponovno pritisnite ovu tipku za prijelaz na sljede¢e namjestanje. Redoslijed postavki je
sljededi:



Isklju¢ivanje alarma — ukljucivanje funkcije drijemanja — iskljucivanje alarma i funkcije

drijemanja

Alarm nakon ukljucenja traje 1 minutu (tvornicka postavka koja se moZe promijeniti). Nakon
toga se automatski pokrece funkcija drijemanje. Za ru¢no pokretanje funkcije drijemanje
mozZete pritisnuti UP, DOWN ili MODE. Za iskljudivanje alarma bez pokretanja funkcije
drijemanje pritisnite SET.

tehnicki podaci

Paz

Boja temperature 3000 K

CRI >80 Ra
Ulazna snaga 5V 1A
Materijal ABS + guma
Svjetlosni tok 230 LM
Nazivna shaga 6W

Nja

Nemojte sami rastavljati proizvod kako biste izbjegli strujne udare.

Za odrzavanje normalne funkcije koristite adapter i uticnicu prema uputama dobavljaca.
Nemojte prejako savijati pokretni zglob kako se ne bi ostetio.

Nemojte koristiti ovu svjetiljku u prevruéem ili prehladnom okruZenju.

Nemojte gledati izravno u LED izvor svjetla kako ne biste ostetili vid.

Ako dode do sljededih slucajeva, izvucite mrezni utikac i prestanite koristiti svjetiljku:

o uti¢nica ili mreZni utikac su razbijeni.
o iz grlaizlazi paraili tekucina.

o razbijena je ¢ahuraiili zglob grla.

o iz svjetiljke se dimi i frcaju iskre.

o svjetiljka neobicno titra ili je razbijena Zarulja.
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Margine di movimento del braccio e del piede della lampada:
- Tenere sotto controllo il piede della lampada quando si regola il braccio.

- 1l braccio della lampada ha un margine di movimento di 150° (in caso di sovraccarico del
braccio, si possono verificare danneggiamenti.)

= | Collegare I'alimentatore alla parte posteriore della lampada.

. Premere il tasto per accendere/spegnere la lampada e per
dimmerarla a 3 livelli.

2

= Sostituzione delle batterie.




Funzionamento

Gradi Celsius/Fahrenheit
Temperatura

Allarmi / suonerie .
Funzione snooze

Ora

Minuto

Data Settimana

Opzioni di impostazione calendario e
allarme

Impostazione della data e dell’ora
- Modalita normale: premere SET per passare alla modalita data e ora. Premere nuovamente
SET per passare all'impostazione successiva. La sequenza delle impostazioni e la seguente:

Ora — Minuto — Anno — Mese - Giorno
Premere UP e DOWN per selezionare la settimana di calendario.

- Modalita di impostazione: premere MODE oppure non azionare la lampada per 60 secondi
per tornare alla modalita normale.

- Modalita normale: premere UP per commutare tra i formati 12 e 24 ore.

- Modalita normale: premere DOWN per commutare tra le unita (Fahrenheit/Celsius).

Impostazione allarme
- Modalita normale: premere MODE per passare alla modalita allarme.

- Modalita allarme: premere SET per passare alla modalita di impostazione.
Premere nuovamente SET per passare all'impostazione successiva. La sequenza
delle impostazioni € la seguente:



Ora — Minuto — Tempo fino a quando inizia la funzione snooze - Suono
Premere UP e DOWN per impostare.

Modalita allarme: premere UP e DOWN per attivare e disattivare la funzione snooze.
Premere nuovamente questo tasto per passare all'impostazione successiva. La sequenza
delle impostazioni € la seguente:

Attivare I'allarme — Attivare la funzione snooze — disattivare la funzione allarme e snooze

Da quando viene attivato, I'allarme suona per 1 minuto (impostazione di default
modificabile). Successivamente viene attivata automaticamente la funzione snooze. Per
attivare la funzione snooze manualmente, premere UP, DOWN oppure MODE. Premere SET
per spegnere I'allarme senza attivare la funzione snooze.

Specifiche

Temperatura del colore | 3000 K

CRI >80 Ra
Potenza assorbita 5V 1A
Materiale ABS + Gomma
Potenza nominale 230 LM
Flusso luminoso 6W

Attenzione

Non smontare il prodotto autonomamente, al fine di evitare scosse elettriche.

Usare |'adattatore e la presa raccomandati dal fornitore, al fine di mantenere il perfetto
funzionamento
Non piegare eccessivamente il giunto mobile, al fine di evitare danneggiamenti.

Non usare questa lampada in ambienti molto caldi o umidi.
Non guardare direttamente nella sorgente luminosa a LED, al fine di evitare danni agli occhi.
Qualora dovessero verificarsi i seguenti casi, staccare la spina e smettere di usare lampada:

o

La presa o la spina di alimentazione si spezza.
o Il portalampade fuma o gocciola.

o Laguainail giunto del portalampade si spezza.
o Lalampada fuma o emette scintille.

o Lalampada sfarfalla in modo anomalo oppure la lampadina si spezza.



LT Instrukcija
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Sviestuvo svirties ir $viestuvo kojelés judéjimo sritis:

- Reguliuodami svirtj, stebékite Sviestuvo kojele.

- Sviestuvo svirtis juda 150° srityje. (Per didelé apkrova gali sugadinti lanksta.)

. Maitinimo bloka prijunkite Sviestuvo uzpakalinéje dalyje.

. Sviestuva jjungsite / i§jungsite ir 3 lygiais pritemdysite
paliesdami mygtuka.

2

. Baterijy keitimas.




Funktion

Temperatira Celsijaus / Farenheito laipsniai

Signalai / skambutis Atidejimo funkcija

Valandos

Minutés

Data Savaité

Kalendoriaus ir signalo nuostaty parinktys

Datos ir laiko nustatymas

Jprastas reZzimas: datos ir laiko reZima jjungsite paspaude SET. Dar kartg paspaude SET,
jjungsite kitg nuostatg. Nuostaty seka:

valandos — minutés — metai — ménuo — diena.

Kalendorine savaite pasirinksite spausdami UP ir DOWN.

Nuostaty rezimas: paspauskite MODE arba 60 sekundziy nedarykite jokiy Sviestuvo veikimo
keitimy, kad Sviestuvas vél persijungty j jprasta rezima.

|prastas reZimas: norédami nustatyti 12 arba 24 valandy formatg, spauskite UP.

|prastas rezimas: norédami nustatyti vienetus (Farenheito / Celsijaus), spauskite DOWN.

Signalo nuostata

|prastas rezimas: signalo rezima jjungsite paspaude MODE.

Signalo reZimas: nuostaty reZzimg jjungsite paspaude SET. Dar kartg paspaude SET, jjungsite
kitg nuostatg. Nuostaty seka:

valandos — minutés — laikas iki atidéjimo funkcijos jsijungimo — garsinis signalas.

Nustatykite paspausdami UP ir DOWN.



- Signalo rezimas: atidéjimo funkcijg ir signalg jjungsite bei iSjungsite paspausdami UP ir
DOWN. Kitg nuostatg jjungsite iS naujo paspaude §j mygtuka. Nuostaty seka:

signalo jjungimas — atidéjimo funkcijos jjungimas — signalo ir atidéjimo funkcijos iSjungimas.

- Jsijunges signalas skamba 1 minute (kei¢iama gamykliné nuostata). Po to automatiskai
jsijungia atidéjimo funkcija. Jei norite rankomis jjungti atidéjimo funkcijg, galite paspausti UP,
DOWN arba MODE. Paspaude SET, signalg iSjungsite nejjungdami atidéjimo funkcijos.

Specifikacijos

Spalviné temperatdra 3000 K

CRI (spalvy perteikimo >80 Ra
rodiklis)

Galia 5V 1A
MedZiaga ABS + guma
Sviesos srautas 230 LM
Vardiné galia 6W

Demesio
e Neardykite gaminio patys, kad iSvengtumeéte elektros smigio.
e Kad prietaisas ir toliau tinkamai veikty, naudokite tiekéjo nurodytus adapterj ir elektros lizda.
e Nelenkite per stipriai judamojo lanksto, kad jo nesugadintuméte.
¢ Nenaudokite Sio Sviestuvo labai karStoje arba labai drégnoje aplinkoje.
e Nezilrékite tiesiai j LED Sviesos $altinj, kad nebaty paZeistos akys.

e Toliau isSvardytais atvejais istraukite tinklo kiStuka ir Sviestuvo nebenaudokite:

o Jeisullzo elektros lizdas arba tinklo kiStukas.

o Jeii$ lemputés lizdo riksta garai arba lasa skystis.

o JeisullZo lizdo aptaisas arba lankstas.
o Jei Sviestuvas ruksta ir kibirksciuoja.

o Jei Sviestuvas nejprastai blyk¢ioja ar suduzo lemputé.



LV  Noradijumi
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Lampas stativa un pamatnes kustibas amplitida:

- Kad lokat stativu, lGdzu, pieturiet lampas pamatni.

- Lampas stativa kustibas amplitada ir 150 °. (Ja Sarnirs tiek parslogots, var rasties bojajumi.)

= Pievienojiet adaptera vadu lampas aizmuguré esosajai ligzdai.

. Nospiediet pogu, lai ieslégtu/izslégtu gaismu un iestatitu 3
apgaismojuma pakapes.
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. Bateriju nomaina.




Funkcijas

Temperatira Gradi péc Celsija/Farenheita

Modinataji/skana Snaudas funkcija

Stundas

MinuUtes

Datums Nedéla

Kalendara un modinataja iestatijumu
lespejas
Datuma un laika iestatiSana

- Normals reZims: nospiediet SET, lai aktivizétu datuma un laika reZimu. Nospiediet SET vélreiz,
lai parietu uz nakamo iestatijumu. lestatijumu seciba ir $ada:

stundas - mindtes - gads - ménesis - diena.

Nospiediet UP un DOWN, lai izvélétos kalendara nedélu.

- lestatiSanas rezims: nospiediet MODE vai nelietojiet lampu 60 sekundes, lai lampa atgrieztos
normala rezZima.

- Normals rezims: nospiediet UP, lai mainitu laika formatu no 12 uz 24 stundam.

- Normals rezZims: nospiediet DOWN, lai mainitu temperatdras mérvienibas (péc
Farenheita/Celsija).

Modinataja iestatiSana
- Normals reZims: nospiediet MODE, lai aktivizétu modinataja rezimu.

- Modinataja reZims: nospiediet SET, lai aktivizétu iestatiSanas rezZimu.
Nospiediet SET vélreiz, lai parietu uz nakamo iestatijumu.

lestatljumu seciba ir $ada: stundas - mindtes - laiks, [1dz ieslédzas snaudas funkcija — skana.



Lai iestatitu, nospiediet UP un DOWN.

- Modinataja reZims: nospiediet UP un DOWN, lai aktivizétu un deaktivizétu snaudas funkciju
un modinataju. Nospiediet So pogu vélreiz, lai parietu uz nakamo iestatijumu. lestatijumu
seciba ir $ada: aktivizét modinataju - aktivizét snaudas funkciju - deaktivizét modinataju un
snaudas funkciju.

- Kad modinatajs sak skanét, tas skan 1 mindti (mainams rdpnicas iestatijums). Péc tam
automatiski tiek aktivizéta snaudas funkcija. Lai aktivizétu snaudas funkciju manuali,
nospiediet UP, DOWN vai MODE. Nospiediet SET, lai izslegtu modinataju, neaktivizéjot
snaudas funkciju.

Tehniskie dati

Krasas temperatira 3000 K

CRI >80 Ra
Spriegums 5V 1A
Materials ABS un gumija
Gaismas plisma 230 LM
Nominala jauda 6WwW

Uzmanibu!

e Lidzu, patstavigi neizjauciet produktu, lai noverstu stravas triecienu.

e |zmantojiet piegadataja noradito adapteri un kontaktligzdu, lai produkta funkcijas darbotos
normali.

e Nelieciet lokamo $arniru parak daudz, lai izvairitos no bojajumiem.

e Neizmantojiet So lampu |oti karsta vai Joti mitra vide.

e Neskatieties tieSi uz LED gaismas avotu, lai novérstu redzes bojajumus.

e Jarodas $adi traucéjumi, lGdzu, atvienojiet stravas vadu un partrauciet lietot lampu:

o kontaktligzda vai kontaktdaksa ir salGizusi;
o no korpusa izdalas tvaiks vai kondensats;
o korpusa apvalks vai Sarnirs ir salGzusi;

o lampa diimo un dzirksteo;

o lampa neierasti mirgo vai gaismas avots ir saplisis.



N Veiledning
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Bevegelsesomrade til lampearmen og lampefoten.

- Fglg med pa foten til lampen nar du justerer armen.

- Armen til lampen kan beveges 150°. (Dersom leddet overbelastes kan det oppsta skader).

= Forbind nettdelen med baksiden av lampen.

] Trykk pa tasten for & sld lampen pa/av og dimme den i 3 trinn.
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= Skifte batteriene.




Funksjon

Grader celsius/fahrenheit

Temperatur
Alarm/lyder .
Slumrefunksjon
Timer
Minutt
Dato Uke

Kalender og alarm innstillingsmuligheter

Innstilling av tid og dato

- Normal modus: Trykk pa SET for 3 skifte til modus dato og tid. Trykk pa nytt pa SET for a
komme til neste innstilling. Rekkefglgen av innstillingene er: Time-minutt-ar-maned-dag

Trykk pa UP og DOWN for & velge kalenderuke.

- Innstillingsmodus: Trykk pa MODE eller ikke rgr lampen i 60 sekunder, slik at den skifter til
normal modus.

- Normal modus: Trykk pa UP for a skifte mellom 12 og 24 timers format.

- Normal modus: Trykk pa DOWN for & skifte mellom enhetene (fahrenheit/celsius).

Alarminnstilling

- Normal modus: Trykk pa MODE for & skifte til alarm modus.
- Alarm modus: Trykk pa SET for & skifte til innstillingsmodus.
- Trykk pa nytt pa SET for 8 komme til neste innstilling. Rekkefglgen av innstillingene er:

Aktivere alarm — aktivere slumrefunksjon — deaktivere alarm og slumrefunksjon



- Med en gang alarmen starter tar den 1 minutt (fabrikkinnstilling som kan endres). Deretter
starter slumrefunksjonen automatisk. For a starte slumrefunksjonen manuelt kan du trykke
pa UP, DOWN eller MODE. Trykk pa SET for a sld av alarmen, uten 3 aktivere

slumrefunksjonen.

Spesifikasjoner

Fargetemperatur 3000 K

CRI >80 Ra
Effektopptak 5V 1A
Materiale ABS + gummi
Lysstrgm 230 LM
Nominell effekt 6w

OBS

o |kke demonter produktet selv, for a unnga elektrisk stramstgt.

e Bruk vennligst adapter og kontakt som angis av produsenten for a opprettholde normal

funksjon.
e |kke bgy det bevegelige leddet for mye for a unnga skader.
o |kke bruk denne lampen i svae rt varme eller sz rt fuktige omgivelser.
e Seikke direkte inn i LED-lyskilden for a unnga skader pa gynene.
e Dersom fglgende oppstar ma du trekke ut kontakten og slutte a bruke lampen:

o Stikkontakten eller kontakten gdelegges.
o Lampefatningen damper eller drypper.

o Hylsen eller leddet til fatningen gdelegges.
o Lampen oser og lager gnister.

o Lampen blinker uvanlig eller pae ren gdelegges.



NL Handleiding
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Bewegingsbereik van de arm en voet van de lamp:

- Gelieve de voet van de lamp te controleren tijdens het afstellen van de arm.

- Dearmvan de lamp heeft een bewegingsbereik van 150°(Als het scharnier overbelast
worden, kan het tot beschadigingen leiden.)

= | Verbind de netvoeding met het achterdeel van de lamp.

. Raak de knop aan om het licht aan/uit te schakelen en in 3
stappen te dimmen.
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= Vervangen van de batterijen.




Functie

Graden Celsius / Fahrenheit
Temperatuur

Alarm / wekfunctie Sluimerfunctie

Uur

Minuut

Datum Week

Kalender en alarm instellingsopties

Datum en tijd instellen

- Normale modus: Druk op set, om naar de datum en tijd-modus te wisselen. Druk opnieuw op
SET, om bij de volgende instelling terecht te komen. De volgorde van de instellingen is als
volgt:

uur —minuut —jaar — maand - dag
Druk op UP en DOWN, om de kalenderweek te kiezen.

- Instellingsmodus: Druk op MODE of schakel de lamp 60 seconden niet in, zodat de lamp weer
wisselt naar de normale modus.

- Normale modus: Druk op UP om te wisselen tussen 12 en 24 uur formaat.

- Normale modus: Druk op DOWN, om tussen de eenheden (Fahrenheit/Celsius) te wisselen.

Alarminstelling
- Normale modus: Druk op MODE, om naar de alarmmodus te wisselen.

- Alarmmodus: Druk op SET, om naar de instellingsmodus te wisselen. Druk opnieuw op SET,
om bij de volgende instelling terecht te komen. De volgorde van de instellingen is als volgt:

uur — minuut — tijd, tot de sluimerfunctie start - toon

druk op UP en DOWN voor het instellen.Driicken Sie UP und DOWN zum Einrichten.



- Alarmmodus: Druk op UP en DOWN, om de sluimerfunctie en het alarm te activeren en te
deactiveren. Druk nogmaals op deze knop om naar de volgende instelling te gaan. De
volgorde van de instellingen is als volgt:

alarm activeren — sluimerfunctie activeren — alarm en sluimerfunctie deactiveren

- Zodra het alarm start, houdt het 1 minuut (modificeerbare fabrieksinstelling) aan. Vervolgens
start de sluimerfunctie automatisch. Om de sluimerfunctie handmatig te starten, kunt u UP,
DOWN of MODE indrukken. Druk op SET, om het alarm uit te schakelen zonder de
sluimerfunctie te activeren.

Specificaties

Kleurtemperatuur 3000 K

CRI >80 Ra
Vermogensopname 5V 1A
Materiaal ABS + rubber
Lichtstroom 230 LM
Nominaal vermogen 6W

Let op

e Demonteer het product niet zelf, om elektrische schokken te vermijden.

e Gebruik de adapter en het stopcontact die door de leverancier zijn gespecificeerd om de
normale werking te handhaven.

e Buig het beweegbare scharnier niet te veel om beschadigingen te voorkomen.
e Gebruik deze lamp niet in zeer warme of vochtige omgevingen.
e Kijk niet rechtstreeks in de LED-lichtbron om oogletsel te voorkomen.
e Trekin de volgende gevallen de stekker uit het stopcontact en gebruik de lamp niet meer:
o De stekkerdoos of de netstekker breekt.
o De fitting dampt of druppelt.
o De huls of het scharnier van de fitting breekt.
o Het lamp rookt en vonkt.

o De lamp knippert ongewoon of de lamp breekt.



P Instrucoes
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Amplitude de movimentos do brago e da base do candeeiro:

- Monitorize a base do candeeiro enquanto ajusta o brago.

- O brago do candeeiro possui uma amplitude de movimentos de 150°. (Podem ocorrer danos
se a articulacdo for sobrecarregada)

. Ligue o cabo de alimentagdo a traseira do candeeiro.

= Toque no botdo para ligar e desligar a luz e ajustar a
luminosidade em 3 passos.
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. Substituir as baterias.




Funcionamento

Graus Celsius/Fahrenheit
Temperatura

Alarme / nascer do sol o
Funcao snooze

Horas

Minutos

Data Semana

Opcoes de ajuste do calendario e do
alarme

Ajuste da data e da hora

- Modo normal: Prima SET para passar ao modo de data e hora. Volte a premir SET para passar
ao ajuste seguinte. A sequéncia dos ajustes é a seguinte:

Horas - minutos - ano - més — dia
Prima UP e DOWN para selecionar a semana de calendario.

- Modo de ajuste: Prima MODE e n3o toque no candeeiro durante 60 segundos para que este
volte ao modo normal.

- Modo normal: Prima UP para alternar entre o formato de 12 e 24 horas.

- Modo normal: Prima DOWN para alternar entre as unidades (Fahrenheit/Celsius).

Ajuste do alarme
- Modo normal: PrimaMODE, para passar ao modo Alarme.

- Modo Alarme: PrimaSET, para passar ao modo de ajustes. Volte a premir SET para passar ao
ajuste seguinte. A sequéncia dos ajustes é a seguinte:

Hora - Minutos - Tempo até ao intio da fun¢do Snooze —Som



Prima UP e DOWN para configurar.

- Modo Alarme: Prima UP e DOWN para ativar e desativar a fun¢do Snooze e o alarme. Volte a
premir estes botGes, para passar ao ajuste seguinte. A sequéncia dos ajustes é a seguinte:

Ativar alarme - ativar fun¢do Snooze - desativar o alarme e o snooze

- Assim que o alarme liga, este dura 1 minuto (configuracdo de fabrica alteravel). Em seguida,
a funcdo Snooze inicia automaticamente. Para iniciar manualmente a fungdo Snooze, pode
premir UP, DOWN ou MODE. Prima SET para desligar o alarme sem ativar a fun¢do Snooze.

Especificacoes

Temperatura da cor 3000 K

CRI >80 Ra
Consumo 5V 1A
Material ABS+borracha

Corrente de iluminagdo | 230 LM

Poténcia nominal 6W

Atencao

e Para evitar choques elétricos, ndo desmonte o aparelho.

e Utilize o adaptador e a ficha fornecidos para manter o funcionamento normal.
e Para evitar danos, ndo dobre demasiado a articulagdo.

e Na&o utilize este candeeiro em ambientes muito quentes ou muito humidos.

e Para evitar danos oculares, ndo olhe diretamente para a fonte de luz LED.

e Seocorrerem os seguintes casos, desligue a ficha da rede e deixe de utilizar o candeeiro:
o Atomada ou a ficha partiram.
o Oinvélucro liberta vapor ou goteja.
o O casquilho ou a articulagdo partiu.
o O candeeiro estremece e langa fascas.

o Alampada pisca de forma anormal ou parte.



PL Instrukcja
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Zakres ruchu ramienia i stopki lampy:
- Nalezy kontrolowa¢ pozycje stopki lampy, podczas przestawiania pozycji ramienia.

- Ramie lampy ma zakres ruchu w wysokosci 150°. (Jesli przegub do regulacji lampy zostanie

przecigzony, moze dojs¢ do uszkodzen.

. Nalezy potaczy¢ zasilacz sieciowy z tylng czescig lampy.

. Nalezy nacisngc¢ przycisk, aby wtgczy¢/wytgczyé lampe ustawic
stopien przyciemnienia.
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= Wymiana baterii.




Funkcija

Temperatura Stopien Celsjusza / Fahrenheita

Alarm / dzwonek Funkcja drzemki

Godzina

Minuta

Data Tydzien

Opcje ustawiania kalendarza i alarmu

Ustawianie daty i czasu
- Tryb normalny: Nacisngc przycisk SET, aby zmienié tryb daty i czasu. Nacisng¢ ponownie
przycisk SET, aby dokonac kolejnego ustawienia. Kolejno$¢ ustawiania jest nastepujgca:

Godzina-minuta-rok-miesigc-dzien
Nacisng¢ przycisk UP i DOWN, aby zmienic¢ tydzien kalendarzowy.

- Tryb ustawiania: nacisng¢ przycisk MODE lub w ogdle nie uzywaé lampy przez 60 sekund, aby
przywrdéci¢ lampe ponownie do normalnego trybu.

- Tryb normalny: Nacisng¢ przycisk UP, aby zmieni¢ format pomiedzy godzing 12 a 24.

- Tryb normalny: Nacisng¢ przycisk DOWN, aby zmieni¢ jednostki (Fahrenheit/Celsjusz).

Ustawianie alarmu
- Tryb normalny: Nacisng¢ przycisk MODE, aby zmieni¢ tryb alarmu.
- Tryb alarmu: Nacisng¢ przycisk SET, aby zmieni¢ tryb ustawiania. Nacisng¢ ponownie
przycisk SET, aby dokona¢ kolejnego ustawienia. Kolejnos¢ ustawiania jest nastepujgca:

Godzina-minuta-czas, dopdki nie zostanie uruchomiona funkcja drzemki — dzwiek
Naciskac¢ przyciski UP i DOWN w celu ustawiania.

- Tryb alarmu: Naciskaé przyciski UP i DOWN, aby wtgczac i wytaczac funkcje drzemki i
alarmu. Nacisng¢ ponownie ten przycisk, aby dokonac¢ kolejnego ustawienia. Kolejno$¢

ustawiania jest nastepujgca:

Wiaczenie alarmu-wigczenie funkcji drzemki-wytgczenie alarmu i funkciji drzemki



- Jesli alarm zostanie uruchomiony, trwa on 1 minute (ustawienie fabryczne, kté re podlega
modyfikacji). Nastepnie funkcja drzemki uruchamia sie automatycznie. Aby recznie uruchomic
funkcje drzemki, mozna nacisng¢ przycisk UP, DOWN lub MODE. Nacisng¢ przycisk SET,
aby wylgczy¢ alarm bez uruchamiania funkcji drzemki.

Specyfikacja

Temperatura barwowa | 3000 K

CRI >80 Ra

Pobdr mocy 5V 1A
Materiat ABS + Gummi
Strumien Swiatta 230 LM

Moc znamionowa 6w

Uwaga

¢ Nie nalezy demontowac produktu na wtasng reke, aby unikngc¢ ryzyka porazenia pragdem.

e Nalezy wykorzystac adapter i kontakt dostarczony przez dostawce, aby podtrzymac normalng
funkcje.

e Nie nalezy przekrecac¢ ruchomego przegubu zbyt mocno, aby unikng¢ uszkodzen.

e Nie nalezy uzywac lampy w bardzo goracych i bardzo wilgotnych srodowiskach.

e Nie wolno wpatrywad sie wprost w Zrodto swiatta LED, aby unikna¢ uszkodzen wzroku.

o Jesli wystapi ktérys z opisanych ponizej przypadkdw, nalezy wyciaggnaé wtyczke i przestaé
korzystac¢ z lampy:

o Kontakt lub wtyczka zostaty rozerwane.

o Obudowa paruje lub przecieka.

o Ostonka lub przegub obudowy zostaty rozerwane.
o Lampa dymi sie i iskrzy.

o Lampa migocze w sposéb nietypowy lub Zzaréwka jest rozbita.



RO Manual
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Unghiul de mobilitate al bratului lampii si piciorul Iampii:

- Tineti sub observatie piciorul lampii in timp ce 1i reglati bratul.

- Unghiul de mobilitate al bratului lampii este de 150°. (Articulatia poate fi distrusa in caz de
suprasolicitare.)

= | Conectati adaptorul in partea posterioara a lampii.

= Apasati butonul pentru a porni/opri lampa si pentru a-i
modifica intensitatea i 3 trepte.
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Functiona

. Grade Celsius / Fahrenheit
Temperatura

Alarma / sonerie . R
Functie de amanare a

Ora

Minute

Data Saptam

Optiuni de setare pentru calendar si
alarma

Setarea datei si orei

Modul Normal: Apasati SET pentru a trece in modul Setarea datei si orei. Apasati SET din nou
pentru a trece la urmatoarea setare. Succesiunea setdrilor este urmatoarea:

Ord - Minute - An - Luna - Zi
Apasati UP si DOWN pentru a selecta saptamana.

Modul Setari: Apasati MODE sau nu operati lampa timp de 60 de secunde pentru ca aceasta

sa revina in modul Normal.
Modul Normal: Apasati UP pentru schimbarea formatului, de 12 sau de 24 de ore.

Modul Normal: Apdsati DOWN pentru schimbarea unitatii de masura (Fahrenheit/Celsius).

Setarea alarmei

Modul Normal: Apasati MODE pentru a trece in modul Alarma.

Modul Alarma: Apasati SET pentru a trece in modul Setari. Apasati SET din nou pentru a
trece la urmatoarea setare. Succesiunea setarilor este urmatoarea:

Ora — Minute — Timp pana la pornirea functiei de amanare a alarmei - Sunet

Apdsati UP si DOWN pentru setare.



Modul Alarma: Apasati UP si DOWN pentru a activa si dezactiva functia de améanare a
alarmei. Apasati din nou butonul pentru a trece la urmatoarea setare. Succesiunea
setdrilor este urmatoarea:

Activarea alarmei — Activarea functiei de amanare a alarmei — Dezactivarea alarmei si a
functiei de améanare a alarmei

Odata declansata alarma, va dura 1 minut (setarea din fabrica poate fi modificata). Ulterior,
functia de amanare a alarmei porneste automat. Pentru a porni manual functia de amanare
a alarmei, puteti apasa UP, DOWN sau MODE. Apadsati SET pentru a opri alarma fara

activarea functiei de amanare a alarmei.

Specificatii

Temperatura de culoare | 3000 K

CRI >80 Ra
Putere absorbita 5V 1A
Material ABS + cauciuc
Putere nominald 230 LM
Putere nominala 6w

Atentie

Demontieren Sie das Produkt bitte nicht selbst, um Stromschlage zu vermeiden.

Pentru a evita scurtcircuitele, nu demontati singur produsul.

Folositi adaptorul si priza specificate de furnizor pentru a mentine functionarea normala a
produsului.

Nu fortati articulatia mobila pentru a evita deteriorarea acesteia.

Nu folositi aceastd lampa intr-un mediu fierbinte sau itr -unul cu umiditate foarte ridicata.
Nu priviti direct sursa de iluminat pentru a nu va fi afectata vederea.

n urmatoarele situatii, scoateti stecrul din priza si incetati sd mai folositi lampa:

o Priza sau stecarul este spart.

o Fasungul elimind vapori sau picura din el.

o Protectia sau articulatia fasungului este sparta.
o Lampa fumega si produce scantei.

o Lampa pélpaie sau corpul de iluminat este spart.
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[nanasoH perysMpoBKM rmMBKOro KPOHLWTENHA M OCHOBAHMA NaMIbl:

- KoHTponupyiite No3nLMO OCHOBaHMA BO BPeMs PeryiMpoBKnN rMOKoro KpoHLITenHa.

- Yron nosopoTa KpoHwTeiHa cocTaBaseT 150 °. (CAUWKOM BbICOKAA HarpysKa Ha WapHUp
MOMKET NPUBECTU K €ro NoBpeXKAEHUI0.)

= | MNopgKnounte 610K NUTAHUSA K THE34Y Ha 3a4HEN YacTu Namnbl.

u [MpuKOCHUTECH K KHOMKe, YTOObI BKI'IIO‘-IMTb/BbIKI'IPO‘-MTb cBeT n
oTperynnpoBatb MHTEHCUBHOCTb OCBeLLEHNA TPeMA Waramu.

- 3ameHa 3/1eMeHTOB NUTaHKUA.




OyHKUMSA

Temneparypa Mpaaycbl no Uenbcuio / dapenreiTy

ByanabHUK / 3BOHOK
v DYHKLMA KOPOTKOTO CHA

Yacsbl

MUHYTbI

JaTa Hepena

HacTponKa KaneHaapsa n byamabHMKa

YcTaHOBKa AaTbl U BpeMeHU

- HopmanbHbIi pexxnm: HaxkmuTe Ha SET, 4yTo6bl BOMTU B PEKMM HAacTPOMKM A4aTbl U BpEMEHMU.
HaxkmuTe Ha SET elwé pas, uTobbl NnepeiiT K cnegytolein HacTponke. MopagoK HacTpoek

CNeayoLWwmin: Yacbl — MUHYTbI — rog, — MecAL, — AeHb
HaxkmuTe Ha UP 1 DOWN, yTo6bl BbIbpaTh KafeH4apHyo Hegento.

- PeXMM HacTPOMKK: Haxkmute Ha MODE nmau He ncnonb3yiiTe namny B TeyeHune 60 cekyHa,
4yTO6bl TAMNa BO3BPaTMIACh B HOPMAJIbHbLIV PEXMM.

- HopmanbHbIV pexxum: Haxxmute Ha UP ana nepekntoyeHns mexay 12- u 24-4acosbim
dopmartom.

- HopmanbHbiit pexknm: Haxkmnte Ha DOWN agna nepekntoyeHns TemnepaTypHoU WKanbl (no
dapenrenty/Uensbcuio).

HacTtpoiika 6yaunbHuKa
- HopmanbHbIi pexxum: Haxkmmute Ha MODE, yTo6bl BOITK B pexxum byaunbHUKa.

- Pexum byannbHUKa: HaxkmuTe Ha SET, 4To6bl BOMTU B peXum HacTponku. Haxkmute Ha SET
elLé pas, yTobbl NepeiTn K cneaytollen HactTponke. MNopaaoK HAaCTPOEK caeayoLWNIA:

4YacCbl — MUHYTbI — BpemMA A0 Ha4da/la CIJYHKLI,VIVI KOPOTKOro CHa — CUrHan

[Ona HacTpoiKkun Haxkmumte Ha UP n DOWN.



- Pexum byannbHuKa: Haxkmute Ha UP n DOWN, 4To6bl BKAKOYUTD U BbIKAHOUYNTD QYHKLMIO
KOPOTKOro CHa U byaunbHUKa. HarkmuTe 3Ty KHOMKY eLwé pas, YyTobbl NepeinTu K cneayouei
HacTpoWKe.

MopsAAOK HacTpoeK CAeayoLLMiA: BKAOUYNTL GYHKLMIO BYANAbHUKA — BKAKOYUTb GYHKLMIO
KOPOTKOrO CHa — BbIKNOUYMTb GYHKLUMIO BYANIbHMKA M KOPOTKOrO CHa.

- Nocne BKAOYEHUA GYHKUUN BYOUABHWKA OHA NPOAO/IKAETCA 1 MUHYTY (M3MeHAeMmasn
3aBOACKasA HACTPOWMKa). 3aTem aBTOMATUYECKM 3anycKaeTca GYHKLMA KOPOTKOro cHa. YTobbl
3anycTUTb GPYHKLNIO KOPOTKOTO CHa BPYYHYIO, Bbl MOXKeTe HaxkaTb Ha UP, DOWN mnan MODE.
HaxmuTe Ha SET, uTobbl BbIKAHOUMTD GYHKUMUIO BYANAbHMKA, He 3anycKas GyHKLMIO
KOPOTKOrO CHa.

TexHnyeckme xapPakTepucTuku

Temnepatypa cseTa 3000 K

MHaekc usetonepeaayum | >80 Ra

MNoTpebnsemas 5B 1A

MOLLHOCTb

Martepunan ABS-nnacTuk + pesnHa
CBeTOBOWM NOTOK 230 nm

HomMmHanbHasn 6 BT

MOLLUHOCTb

BHMMaHMeE

e He pa3bupaitTe namny Bo nsberkaHne yaapa 3/1eKTPUYECKMM TOKOM.

e [lna obecneyeHns HOpManbHOW paboTbl UCMOL3YIHTE aganTep U CETEBYIO PO3ETKY,
YKa3aHHble MOCTaBLUKOM.

e He crubaiite NOABUMNKHbIN LIAPHUP CAULWKOM CUbHO, YTOBbI HE NOBPEAUTb ero.
e He ncnonb3syiiTe 3Ty N1amMny B O4YEHb XKaPKMUX UAN OYEHb BNAXKHbIX YCI0BUAX.
e He cmoTpuTe NPAMO Ha CBETALLUMIACA CBETOAMOA, YTOObI HEe NOBPEeAUTb 3peHue.

o [lp1 NepeymncneHHbIX HUXKE CYyYanx OTCOeAUHUTE WHYP NMTaHWUA M 6ONblUEe He UCMOAb3YIiTe
namny:

o LTtencenbHbll pasbem UAN BUIKA TOMAIOTCS.
o [aTpoH AbIMUT U NNaBUTCA.

o 0O60n04YKa UM WapHMP THE34a JIOMAEeTCA.

o Jlamna AbIMUT U UCKPUT.

o Jlamna CTPAaHHO MUTaeT N1 1amMnoYvyKa J1IO0MaeTCcA.
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Réackvidd for lampans arm och fot:
- Kontrollera lampfoten medan du justerar armen.
- Lampans arm har en rackvidd pa 150° (Om leden dverbelastas kan sakskador uppsta.)

= Koppla ihop natdelen med lampans baksida.

. Vidror knappen for att tdnda/slacka lampan och dimma deni 3
steg.

2

= Byte av batterier




Funktion

Grader Celsius / Fahrenheit
Temperatur

Larm / ringsignal Snooze-funktion

Timme

Minut

Datum Vecka

Kalender och larm, installningsalternativ

Instdllning av datum och tid

- Normallage: tryck pa SET for att ga till datum- och tidslaget. Tryck pa SET igen for att komma
till nasta installning. Ordningsféljden for instéllningarna ar denna:

Timme — minut — &r — manad — dag
Tryck pd UP och DOWN for att vélja kalendervecka.

- Instéllningslage: tryck pa MODE eller anvand inte lampan alls pa 60 sekunder sa att lampan
gar tillbaka till normallaget.

- Normallage: tryck pa UP for att véxla mellan 12- och 24-timmarsformatet.

Normallage: tryck pa DOWN for att vaxla mellan enheterna (Fahrenheit/Celsius).

Larminstallning

- Normallage: tryck pa MODE for att vaxla till larmlaget.

- Larmlage: tryck pa SET for att vaxla till installningslaget.
Tryck igen pa SET for att komma till nasta installning. Ordningsfoljden for instéllningarna ar
denna:

Timme — minut — tid tills att snooze-funktionen startar — ton

Tryck UP och DOWN f6r att stalla in.



- Larmlage: tryck pa UP och DOWN fér att aktivera och deaktivera snooze-funktionen och
larmet. Tryck igen pa denna knapp for att komma till nasta instélining. Ordningsféljden for
installningarna ar denna:

Aktivera larm — aktivera snooze-funktion — deaktivera larm och snooze-funktion
- Sasnart som larmet gar igang ljuder det i 1 minut (justerbar fabriksinstalining). Darefter
startar snooze-funktionen automatiskt. For att starta snooze-funktionen manuellt, kan du

trycka pa UP, DOWN eller MODE. Tryck pa SET for att sld av larmet utan att aktivera
snooze-funktionen.

Specifikationer

Fargtemperatur 3000 K

CRI >80 Ra
Effektforbrukning 5V 1A
Material ABS + gummi
Ljusflode 230 LM
Markeffekt 6W

OBS

e Demontera inte sjalv produkten, detta foér undvikande av elektriska stotar.
¢ Anvand den adapter och det uttag som anges av leverantéren for uppratthallande av normal
funktion.
e BOojinte den flexibla leden alltfor kraftigt; det kan orsaka skador.
e Anvind inte lampan i mycket varm eller mycket fuktig miljo.
e Titta inte direkt in i LED-kallan; det kan orsaka 6gonskador.
e Om foljande situationer upptrader: dra ur kontakten och sluta anvanda lampan:
o Uttaget eller natkontakten gar sonder.
o Fattningen angar eller droppar.
o Holjet eller fattningsleden gar sonder.
o Lampan ryker och sprutar gnistor.

o Lampan fladdrar pa ett ovanligt satt eller ljuskallan gar sénder.
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Rozsah pohybu ramena a stojana svietidla:
- Ked nastavujete rameno svietidla, monitorujte stojan.

- Rozsah pohybu ramena svietidla je 150°. (Ak sa kib pretazi, méze dojst k pogkodeniu.)

. Napadjaci zdroj pripojte k zadnej ¢asti lampy.

. Stlaéte tlacidlo, ak chcete svietidlo zapnut/vypnut a stimit jas v
3 krokoch.

2

= Vymena batérii




Funkcia

Teplota Stupen Celzia / Fahrenheita

Alarmy / tén Funkcia kratkeho

Hodina

Minuta

Datum Tyzden

Moznosti nastavenia kalendara a alarmu

Nastavenie datumu a ¢asu

Normalny rezim: stlacte tlacidlo SET, ak chcete prejst do rezimu nastavenia datumu a ¢asu.
Opétovne stlaéte tlacidlo SET, ak chcete prejst na dalSie nastavenia. Poradie nastaveni je
takéto:

hodina — mindta — rok — mesiac — den
Stlacte tlacidlo UP a DOWN, ak chcete vybrat kalendarny tyzden.

ReZim nastavenia: stlacte tlacidlo MODE alebo nepoutZivajte svietidlo 60 sekind a svietidlo
prejde do normalneho rezimu.

Normalny rezim: stlacte tlacidlo UP, ak sa chcete prepinat medzi 12-hodinovym a 24-
hodinovym formatom.

Normalny rezim: stlacte tlacidlo DOWN, ak sa chcete prepinat medzi jednotkami
(Fahrenheit/Celzius).

Nastavenia alarmu

Normalny rezim: stlacte tlacidlo MODE, ak chcete prejst do rezimu nastavenia alarmu.

Rezim alarmu: stlacte tladidlo SET, ak chcete prejst do rezimu nastavenia. Opatovne stlacte
tlacidlo SET, ak chcete prejst na dalSie nastavenia. Poradie nastavenije takéto:

Hodiny — minuty — ¢as, kym sa spusti funkcia kratkeho spanku —tén

Na nastavenie stlacte tlacidlo UP a DOWN.



- Reiim alarmu: stlaéte tla¢idlo UP a DOWN, ak chcete aktivovat a deaktivovat funkciu
kratkeho spanku a alarmu. Opéatovne stlacte toto tlacidlo, ak chcete prejst na dalsie
nastavenia. Poradie nastavenije takéto:

aktivovat alarm — aktivovat funkciu kratkeho spanku — deaktivovat alarm a funkciu kratkeho
spanku

- Ked'sa spusti alarm, trvd 1 minudtu (nastavenie z vyroby, ktoré mozno modifikovat). Potom sa
automaticky spustifunkcia kratk eho spanku. Ak chcete manualne spustit funkciu kratkeho
spanku, mozZete stlacit tlacidlo UP, DOWN alebo MODE. Stlacte tlacidlo SET, ak chcete vypnut

alarm bez aktivovania funkcie kratkeho spanku.

Specifikacie

Teplota farby svetla 3000 K

CRI >80 Ra
Prkon 5V 1A
Material ABS + guma
Svetelny tok 230 LM
Menovity vykon 6w

Upozornenie

e Aby ste zabranili zd&sahom elektrickym prudom, nedemontujte tento vyrobok sami.
e Aby ste zachovali normalnu funkciu vyrobku, pouZivajte adaptér a zasuvku, ktoré urcil
dodavatel.
e Pohyblivy kib neohybajte prili§ silno, aby ste zabranili poskodeniu.
e Toto svietidlo nepouzivajte v prilis horicom alebo velmi vihkom prostredi.
e Nepozerajte sa priamo do LED svetelného zdroja, aby ste zabranili poskodeniu zraku.
e Ak sa vyskytnu nasledujuce pripady, vytiahnite zastrcku a svietidlo nepouzivajte:
o Zasuvka alebo zdstréka su zlomené.
o Zobjmky sa parialebo z nej kvapka.
o  Kryt alebo kib objimky st zlomené.
o Zo svietidla sa dymia lietaju iskry.

o Svietidlo nezvycajne blika alebo je rozbita Ziarovka.



SLO Navodila

)i_/_ Eﬁ &%’:

Razpon pomika roke svetilke in podnoZje:

Medtem ko nastavljate roko svetilke, nadzirajte podnoZje svetilke.

Roka svetilke ima razpon pomika 150°. (Ce zglob preobremenite, se lahko poskoduije.)

= | Omrezni adapter spojite s hrbtnim delom svetilke.

. Z dotikom tipke svetilko vklopite in izklopite ter nastavljate
svetlost v 3 stopnjah.
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= Zamenjava baterij.




Delovanije

stopinj Celzija / Fahrenheit

temperatura
alarm funkcija dremanja
ura
minute
datum teden

Moznosti nastavitve koledarja in alarma

Nastavitev datuma in ¢asa

- Obicajen nacin: Za prehod v nacin datuma in ¢asa pritisnite SET. Za pomik v naslednjo
nastavitev ponovno pritisnite SET. Zaporedje nastavitev je:

ura — minute — leto — mesec — dan
Za izbiro koledarskega tedna pritisnite UP in DOWN.

- Nastavitveni nacin: Pritisnite MODE ali svetilke ne upravljajte 60 sekund, da se svetilka
ponovno vrne v obicajni nacin.

- Obicajen nacin: Za spreminjanje oblike zapisa 12 in 24 ur pritisnite UP.

- Obicajen nadin: Za spreminjanje enot (Fahrenheit/Celsius) pritisnite DOWN.

Nastavitev alarma
- Obicajen nacin: Za prehod v nacin alarma pritisnite MODE.

- Nacin alarma: Za prehod v nastavitveni nacin pritisnite SET. Za pomik v naslednjo nastavitev
ponovno pritisnite SET. Zaporedje nastavitev je:

ura — minute — ¢as, dokler se ne zazene funkcija dremanja —ton

Za nastavljanje pritiskajte UP in DOWN.



- Nacin alarma: Za vklop in izklop funkcije dremanja in alarma pritisnite UP in DOWN. Za pomik
v naslednjo nastavitev ponovno pritisnite to tipko. Zaporedje nastavitev je:

vklop alarma — vklop funkcije dremanja —izklop alarma in funkcije dremanja

- Ko se alarm vklopi, traja 1 minuto (tovarniska nastavitev, ki jo je mogoce spremeniti). Nato se
samodejno zazene funkcija dremanja. Za rocni vklop funkcije dremanja lahko pritisnete UP,
DOWN ali MODE. Za izklop alarma brez vklopa funkcije dremanja pritisnite SET

Specifikacije

Temperatura barve 3000 K

CRI >80 Ra
porabe elektri¢ne 5V 1A
Material ABS + guma
Svetlobni tok 230 LM
Nazivna mo¢ 6 W

Pozor

e |zdelka ne demontirajte sami, da ne bi pri$lo do udarca elektricnega toka.

e Prosimo, uporabljajte adapter in vticnico, ki ju predpisuje dobavitelj, da zagotovite normalno
delovanje.

e Premicnega zgloba ne upogibajte premocno, da preprecite poskodbe.
e Te svetilke ne uporabljajte v zelo vrocem ali zelo vlaznem okolju.
e Prosimo, ne glejte neposredno v LED vir svetlobe, da preprecite poskodbe oci.
e Ce nastopijo naslednji primeri, izvlecite omreini vti¢ in svetilko prenehajte uporabljati.
o Vti¢nica ali omreZni vti¢ sta pocena.
o Iz ohisja svetila izhaja para ali kaplja.
o Ohisje ali zglob svetila je pocen.
o Iz svetilke se kadi ali izhajajo iskre.

o Svetilka neobicajno utripa ali je svetilo poc¢eno.
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Razmak kretanja kraka i postolja svetiljke:
- Prilikom namestanja kraka pazite na stopu svetiljke.

- Krak svetiljke ima raspon kretanja od 150° (u slucaju preoptereéivanja zgloba moze doéi do
osteéenja.)

= | Spojite kabel sa poledinom svetiljke.

.....

regulisali svetlost u 3 koraka.
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= Zamena baterija.




Funkcija

temperatura stepeni celzijusa/farenheita

Alarm / budilica funkcija dremanje

sat

minuta

datum sedmica

Opcije podesavanja kalendara i alarma

Podesavanje datuma i vremena
- Normalan mod: pritisnite SET za menjanje datuma i vremena. Ponovno pritisnite SET za
prelaz na sledece podesSavanje. Redosled postavki je sledeci:

sat — minuta — godina — mesec - dan

Za odabir sedmice u kalendaru pritis¢ite UP iDOWN.

- Mod podesavanja: pritisnite MODE ili nemojte uopste dirati svetiljku 60 sekundi, nakon ¢ega
¢e se svetiljka ponovno vratiti u normalan mod.

- Normalan mod: pritisnite UP za menjanje izmedu formata 12 i 24 sata.

- Normalan mod: pritisnite DOWN za menjanje celzijus/fahrenheit.

Podesavanje alarma
- Normalan mod: pritisnite MODE za menjanje moda alarma.
- Mod alarma: pritisnite SET za menjanje moda podesavanja.
Ponovno pritisnite SET za prelaz na sledece podeSavanje. Redosled postavki je sledeci:
sat — minuta — vreme, dok ne zapocne funkcija dremanje —ton

Pritisnite UP i DOWN za podeSavanije.

- Alarm mod: za ukljucivanje i isklju¢ivanje funkcije dremanja i alarma pritisnite UP i DOWN.
Ponovno pritisnite ovaj taster za prelaz na sledece podeSavanje. Redosled postavki je sledeci:

Isklju¢ivanje alarma — ukljucivanje funkcije dremanja — isklju¢ivanje alarma i funkcije
dremanja



- Alarm nakon ukljuéenja traje 1 minutu (tvornic¢ka postavka koja se moze promeniti). Nakon
toga se automatski pokrece funkcija dremanje. Za ru¢no pokretanje funkcije dremanje
mozete pritisnuti UP, DOWN ili MODE. Za iskljucivanje alarma bez pokretanja funkcije
dremanije pritisnite SET.

Specifikacije

Boja temperature 3000 K

CRI >80 Ra
Ulazna snaga 5V 1A
Materijal ABS + guma
Svetlosni tok 230 LM
Nominalna snaga 6W

Paznja
J

e Nemojte sami rastavljati proizvod kako biste izbegli strujne udare.

e Zaodrzavanje normalne funkcije koristite adapter i uticnicu prema uputstvima dobavljaca.

e Nemojte prejako savijati pokretni zglob kako se ne bi ostetio.

e Nemojte koristiti ovu svetiljku u prevruéem ili prehladnom okruzenju.

e Nemojte gledatiizravno u LED izvor svetla kako ne biste oStetili vid.

e Ako dode do slededih slucajeva, izvucite mrezni utikac i prestanite koristiti svetiljku:
o uti¢nica ili mreZni utikac su razbijeni.
o iz grlaizlazi paraili tekucina.
o razbijena je ¢ahura ili zglob grla.
o iz svetiljke se dimi i frcaju iskre.

o svetiljka neobic¢no titra ili je razbijena sijalica.
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Lamba kolunun ve lamba ayaginin hareket aralig:

- Kolu ayarlarken lutfen lambanin ayagini denetleyin.

- 2.Lambanin ayagi 150° kadar hareket araligina sahiptir. (Oynar mafsal asiri yiklenirse
hasarlar olusabilir.)

= | Adaptori litfen lambanin arka pargasina baglayin.

= Lambayi agma/kapama ve 3 adimda kisma islemi icin tusa
dokunun.

2

= Pillerin degistirilmesi.




Fonksiyon

Derece Santigrat/Fahrenheit

Sicakhk
Alarmlar/sonnerie Uyku fonksiyonu
Saat
Dakika
Tarih Hafta

Takvim ve alarm ayarlama opsiyonlari

Tarih ve saat ayari

- Normal mod:Tarih ve saat modlari arasinda gegis yapmak icin SET (izerinebasin.Sonraki ayara
gecmek icin tekrar SET lizerine basin.Ayarlarin sirasi asagidaki gibidir:

Saat — Dakika — YiIl — Ay — Giin

Takvim haftasini segmek icin UP ve DOWN Uizerine basin.

- Ayar modu:Lambanin yeniden normal moda ge¢mesi icin MODE (izerine basin ya da lambayi
60 saniye slreyle hig kullanmayin.

- Normal mod:12 ve 24 saat formatlari arasinda gegis yapmak i¢in UP {izerine basin.

- Normal mod:(Fahrenheit/Celsius) birimleri arasinda gecis yapmak icin DOWN Uzerine basin.

Alarm ayari
- Normal mod: Alarm moduna ge¢cmek icin MODE (zerine basin.

- Alarm modu:Ayar moduna gegmek igin SET {izerine basin. Sonraki ayara gegmek i¢in tekrar
SET Uzerine basin.Ayarlarin sirasi asagidaki gibidir:

Saat — Dakika — zaman, uyku fonksiyonu baslayincaya kadar - ses
Ayarlamak icin UP ve DOWN (zerine basin.

- Alarm modu:Uyku fonksiyonunu ve alarmi etkinlestirmek ve devre disi birakmak igin UP ve



DOWN lizerine basin.Bir sonraki ayara ulasmak icin tekrar bu tusa basin.Ayarlarin sirasi
asagidaki gibidir:

Alarmi etkinlestirme — Uyku fonksiyonunu etkinlestirme — Alarmi ve uyku fonksiyonunu devre
disi birakma

- Alarm basladiginda 1 dakika siirer (degistirilebilir fabrika ayari).Ardindan uyku fonksiyonu
otomatik olarak baslar.Uyku fonksiyonunu maniel baslatmak icinUP, DOWN ya da MODE
Gzerine basabilirsiniz.Alarmi, uyku fonksiyonunuetkinlestirmeden kapatmak icin SET lzerine
basin.

Ozellikler

Renk sicakligi 3000 K

CRI >80 Ra
Glgtuketimi 5V 1A
Malzeme ABS + Gummi
Istk akimi 230 LM
Nominal gli¢ 6WwW

Dikkat

e Litfen elektrik carpmasini 6nlemek icin Griinii kendiniz s6ékmeyin.

e Normal fonksiyonu korumak amaciyla litfen teslimatgi tarafindan sunulan adaptoéri ve prizi
kullanin.

e Hasarlarn 6nlemek igin lUtfen hareketli mafsali asiri bilkmeyin.

e Bulambayi litfen ¢ok sicak ya da ¢ok nemli ortamlarda kullanmayin.

e Gozlerin zarar gormesini onlemek i¢in dogrudan LED i1sik kaynagina bakmayin.

e Asagidaki durumlardan biri ortaya ¢ikarsa litfen fisi cekin ve lambayi kullanmayi durdurun:

o Priz ya da fis kirtliyor.

o Lamba yuvasi buhar yapiyor veya damliyor.
o Yuvanin mafsali veya kovan kiriliyor.
o Lamba duman ve kivilcim gikariyor.

o Lamba alisilmadik sekilde titriyor veya ampul kirihyor.



